
Лэй, крепко сжав тёмно-зелёную жемчужину, нёсся на юг.

Линька Ше Линга не завершилась, но его надо принести обратно. И Тан Юэ нашла способ —
связалась с Мо Фанем, а тот — c Синь Ся. Она ей прямо ничего не рассказала, но юноша легко
понял зашифрованное сообщение.

Змея надо вернуть, потому что роду Тан с союзниками не удалось защитить его от обвинений, и
высшие инстанции потребовали разобраться с тотемом. Сопротивляться этому Тан Юэ, как и
Тан Чжун и Хэй Юй, не могла.

Какой был толк его прятать в другой части страны? На случай, если Чжу Мэн — самый ярый
противник змея — решил бы устранить зверя в обход закона.

Ту неизвестную болезнь, распространяющуюся по Ханчжоу, связывают с двумя мертвецами,
якобы умершими от яда тотема. Доказательств, конечно, не наблюдается.

Танзин беспокоился о Синь Ся. Она подруга, когда-то спасшая ему жизнь. И пусть чувство
привязанности не имело никакого отношения к любви, он не может позволить себе её бросить.

Если она заболеет, то всё. Лэй выяснил, что никакие лекарства заразу не берут, а самые
лучшие, которыми не чураются магов на ноги ставить, только усугубляют положение.

Синь Ся сообщила, что Мо Фань и Лин Лин приступили к расследованию этого дела. Ведь
болезнь возникла, но виноват точно не Ше Линг!

Приятель всё же дорвался до тайны о тотеме. И раз они заняты выяснением причин, то он с
Сюэ минимизирует ущерб, нанесённый некими злоумышленниками.

Маг приземлился на острове и выпустил духа на волю. Уменьшенный змей уполз на дно. Но
парень уверен — он подаст сигнал Тан Юэ, и дальше они разберутся сами.

Один из двух кондоров, не объясняя ничего, вылетел из внутреннего мира и направился на
юго-запад, в горы. Вроде где-то в их глубине есть сообщество белесых орлов во главе со
истинным полководцем.

Не все монстры жаждут уничтожить человека. Есть и те, которые настроены нейтрально. Это
как взаимоотношения между государствами.

Зачем Тиону туда?

В небе пролетел пепельно-серый орёл. Лэй изумился: в этих краях нет видов с таким окрасом.

Теперь к Синь Ся. Юноша знал, в каком университете она учится, но его местоположение
пришлось искать в интернете.

Воздушные потоки подхватили его, и парень вскоре оказался неподалёку от корпуса.

Танзин позвонил подруге.

— Да? — послышался обеспокоенный голос.

— Исцеление не помогает? — спросил юноша, наблюдая за общежитиями. Он пытался
почувствовать ауру инфекции: она, вне всяких сомнений, магическая.



— Помогает, но не вылечивает, — она сильно нервничала. — И отнимает много сил. У меня
магии совсем не осталось!

Синь Ся, казалось, была готова заплакать. Делает всё, на что способна, но старания её не
окупаются. Это очень больно.

— Погибшие есть?

Юноша направился к зданию.

— Одна девочка уже мертва, — девушка всхлипнула. — Я сейчас хлопочу над её соседкой,
состояние критическое. Боюсь, и она вот-вот…

Лэй ускорился. Аура Синь Ся служила ему дополнительным ориентиром.

— Сейчас буду, — он бросил трубку и вбежал в комнату, застав подругу врасплох.

Она открыла рот, но ей не удалось выдавить из себя и звука. Её потрясение очевидно.

Как бы она сама не заразилась, находясь в этом рассаднике. А Лэй… Вряд ли наследнику
высшего императора стоит за себя переживать.

— Потом, — парень присел возле кровати, на которой лежала незнакомая волшебница. Тело
покрыто множеством кровоточащих язв, кожа гноилась, а руки, крепко сжимаемые Синь Ся,
пытались вырваться и, наверно, почесать раны.

Девушка была в сознании, но она мало что соображала.

Такое не только здесь. Хаос и паника повсюду. На другой кровати лежал труп, о котором
упоминала подруга. Танзин на него внимания не обращал.

Подул ледяной ветерок.

— Что ты делаешь? — Синь Ся поёжилась.

— Охлаждаю её. Медленнее обмен веществ — дольше проживёт.

— Но а толк? Это же не вылечит.

Ей было не до вопросов о том, откуда у Лэя есть и ветер, и лёд.

— У меня будет время создать лекарство, — спокойно заявил он, наблюдая, как падала
температура тела заболевшей.

Он аккуратно поднял в воздух пару капель её крови. Мутная, мало чем похожая на
человеческую. Она зависла в воздухе, и совсем скоро рядом оказались капельки его крови:
юноша водно-воздушной иглой проколол себе палец.

Синь Ся, прекратившая попытки что-либо осознать, с интересом наблюдала за действиями
друга. Сосредоточен, серьёзен, хмур. Но как он собрался искать лекарство?

Возникла чёрная ниточка, и с лёгким движением кисти она прошла сквозь соединившиеся
капли. Миг — со вторым крохотным сгустком произошло то же самое.



Лэй закрыл глаза. Синь Ся продолжала дрожать, и она заметила, как больная перестала
пытаться разодрать себе кожу. Похоже, полегчало.

Её озарило, и чародейка выбежала в коридор, набирая номер. У неё в больницах немало
знакомых врачей, ведь она не раз помогала людям. О её бескорыстности немало легенд по
городу ходит.

— Держите больных в холоде, — она не церемонилась. — Общеизвестный факт, но в этом
случае он очень эффективен. Распространите по городу.

Ей поверят на слово. Репутация в такие критические моменты сильно ускоряет дело.

Может хоть немного, но это уменьшит количество умерших и замедлит темпы
распространения болезни.

Почему она сама до сих пор не заболела, Синь Ся понятия не имела и иметь не хотела. Но
складывалось ощущение, что это ей не грозит. Вероятно, у некоторых есть своеобразный
иммунитет.

Девушка вернулась в комнату и застала Танзина в том же положении.

Она смотрела, как две ниточки своими концами сближались. Через пару минут они
объединились в крошечное кольцо. Бросила взгляд на больную: дышит ровнее.

Синь Ся обняла себя. Холодно, как зимой.

Его действия чем-то напоминают опыт в научной лаборатории. Жаль только, что волшебница
сейчас совсем ничего не понимала.

Кольцо резко разъединилось, и парень очнулся.

— Не хочу рисковать. Всё равно придётся искать нормальное лекарство, — вздохнул он. — Это
только «отключит» болезнь, но не устранит её.

— Ты уверен? Вдруг не получилось?

— Уверен, — кивнул он. — Принеси, пожалуйста, воды.

Хотелось спросить, зачем, но девушка не рискнула тратить время. Та девочка всё ещё умирает,
нечего расслабляться.

Надо просто довериться Танзину. Других вариантов спасения попросту нет.

— А что это за магия? — поинтересовалась она, передав юноше чашку. Тот взял её и создал
пару тёмных капель. Они упали в воду и смешались с ней.

— Проклятие.

— Стой! — вскинулась волшебница, вырвав у него кружку. Немного потемневшей воды
расплескалось. — Ты особенный, но как долго ты думал перед тем, как лечить элементом
проклятия?

— Выбора нет, — строго отрезал Лэй, напугав её. — Так она умрёт раньше, чем кто-либо другой



сможет помочь.

Он без сопротивления забрал «напиток» и влил немного в рот больной.

— Неважно, куда оно попадёт. Если в лёгкие — жидкость превратится в пар. Главное, чтобы
всё достигло крови. А как — неважно.

Он помрачнел, когда тело девушки сильно затряслось, словно в лихорадке. Синь Ся
ужаснулась. Ну не может такой элемент делать что-то хорошее, как бы Танзин этого не
отрицал!

Девочка окончательно потеряла сознание.

— Да, больно. Проклятие невозможно полностью избавить от его главной особенности, — это
звучало, как оправдание.

Синь Ся проверила сердцебиение и дыхание — с ними всё в относительном порядке. Внешне не
произошло никаких изменений, и лихорадка волшебницы медленно сошла на нет.

— Заработало, — вздохнул Лэй с облегчением. — Болезнь заблокирована. Хуже ей не станет, но
и проснуться она не сможет. Выражаясь грубо, тело перешло в автономный режим, а сознание
витает во снах. К несчастью, не самых приятных.

Он повернулся.

— Но это лучше смерти, не считаешь?

Ей оставалось только кивнуть.

— Что дальше?

— Надо раздать лекарство всем больным и убедить городские больницы, что оно помогает.
Кстати, глотни, — он протянул девушке практически полную кружку.

— Зачем? Я же не болею, — несмотря на продемонстрированную эффективность, на себе Синь
Ся испытывать ничего не хотела.

— Профилактика. Если ты заразилась, оно подействует. А иначе ничего не случится.

Обнадёживает. Да и причин не доверять Лэю не было. Она отпила из чашки. Ничего не
почувствовала.

— Значит, здорова, — Танзин поднялся на ноги. — Можешь заняться университетом? — он
выпил оставшуюся воду и полностью заполнил чашку чёрной жидкостью. — Его нужно совсем
немного. Набери здоровых добровольцев, и начинайте. Если кто заболеет — давайте препарат и
укладывайте где-нибудь.

Синь Ся не рисковала его перебивать.

— Не мне тебя учить людей спасать, — усмехнулся он. — Действуй, а я в ближайшую
поликлинику.

— А если закончится? И как долго оно действует? — она завалила его вопросами.



— Тогда зови меня. А о времени не переживай. Настоящее лекарство найдётся раньше.

Он ушёл. Девушка не успела задать ещё несколько уточняющих вопросов.

 

***

 

— Линг, у нас уже палат не хватает! — к главному врачу, который на минуту зашёл в свой
кабинет перевести дух, забежал старый друг и по совместительству заместитель — Тао Хенг.
Потрепанный, заляпанный мутной кровью халат без слов указывал на всю тяжесть положения.

Совсем недавно вспыхнула неизвестная болезнь, которая в считанные часы распространилась
на несколько районов и которую ничем не удаётся искоренить!

— На полу укладывайте, что ещё остаётся делать? — Кан Линг не замечал, как часто он стучал
пальцами по столу. — Только ни в коем случае не давайте им препарат типа «N», который мы
недавно получили! — он тряхнул головой.

Всю ночь не спал, так ещё и вот такое началось…

От того вещества положение усугубляется, так что применять его категорически нельзя.

Температура в больнице понижена — до Линга добрался совет Е Синь Ся. К счастью, это
действительно помогает. И персоналу легче работать, когда криков и воплей боли меньше.

Холод как будто успокаивает болезнь, и она перестаёт в считанные часы убивать носителя.

С трудом поднявшись — хромая нога уже много лет не даёт ему покоя — Кан Линг вышел в
коридор. Пора приниматься за работу, только что появилась ещё партия заражённых.

Ходить по комнатам, из которых так и витает смертью — то ещё удовольствие. Внизу он снова
встретил Тао Хенга, временно взявшего командование на себя.

Даже в главном холле лежали заболевшие!

И во всем виновато существо, появившееся в Ханчжоу около недели назад.

— Кто тут главный? — внезапно прокричал незнакомый, молодой голос. Кан Линг развернулся
и удивлённо уставился на вбежавшего в больницу юношу. На вид ему было около
восемнадцати-девятнадцати лет.

Ему не понравилось, что сюда ворвался кто-то посторонний. В здании чрезвычайная ситуация,
нет времени на другое!

— Если вы не больны этим, то, прошу вас, покиньте больницу, — вежливо, но настойчиво
проговорил Кан. — Сейчас мы ничем не сможем вам помочь.

— Я здоров, — парень мотнул головой. — Но мне нужно поговорить с главным врачом по



поводу эпидемии.

Что ему может сказать совсем ещё юнец?

— Я главный врач, — несмотря на усталость, Кан Линг гордо выпрямился.

Тао Хенг, краем уха слышавший незнакомца, буркнул:

— Одно короткое предложение. Не скажешь ничего интересного, вышвырну отсюда.

На этот выпад юноша усмехнулся.

— Вам нужно лекарство?

В его руке возникла небольшая пробирка, доверху наполненная непонятной чёрной
жидкостью. Доверия внешний вид не вызывал, однако больше сомнений было от того, что это
«лекарство» предлагал какой-то проходимец. Пускай он и волшебник.

— Шутки шутишь? — Тао Хенг разозлился. — Да я тебя сейчас…

Кан Линг его остановил, и в этот же момент в помещении возник ветер. Ледяной — двое
мужчин и остальные коллеги быстро начали коченеть.

— Чем холоднее, тем лучше, — заметил маг, пока самые горластые страдальцы постепенно
замолкали. — Теперь у нас есть время обсудить моё предложение.

Кан Линг удивился, откуда он знает об этом свойстве, если о нём сообщали только работникам
больниц.

Возникло желание его выслушать. Хотя поверить, что у кого-то может быть лекарство от
болезни, возникшей только сегодня, крайне тяжело.

— Хенг, спокойно. Ты на нервах, иди передохни пару минут. А я побеседую с нашим гостем, —
сказал он другу и обратился к персоналу: — Не отвлекайтесь!

Мужчина подошёл к парню, не отрывая взгляд от пробирки.

— Я уверен в своём препарате. Мне нужно убедить вас, — в голосе незнакомца звучало
ехидство.

— Твоём?

— Моём, — кивнул. — Более того, только я могу его производить. Другие не смогут, как ни учи.

Кан Линг задумался. Положение очень скверное, и в такой ситуации уже нет разницы, что
использовать и насколько этому можно доверять. Но… так сразу тоже нельзя.

Необходимо провести ускоренные клинические испытания.

— В любой другой день я бы тебя выставил за дверь, — вздохнул он. — Однако сейчас всё
совсем по-другому.

— Значит?..



— У нас есть пациенты, которые находятся на грани. Если твоё лекарство — шутка или ещё
чего похуже, то им ничего больше не поможет. Нормальное, проверенное средство не успеет
появиться к моменту, когда они погибнут.

Так врач убеждал самого себя, что, доверяясь этому странному юноше, он поступает
правильно.

— Отлично, ведите, — довольно кивнул парень. — Прихватите с собой воду, она нам
понадобится.

Мужчина провёл мага на третий этаж. Здесь, в одной из палат, лежало трое заболевших,
поступивших сюда одними из самых первых.

Одного запаха хватало, чтобы понять: их тела практически полностью сгнили. И целого
кусочка кожи не осталось — всё в омерзительных язвах.

— Здесь есть, — ответил Кан Линг, когда они вошли. Он молчал, но мысленно похвалил юношу
за выдержку. Далеко не каждый способен спокойно смотреть на настолько изуродованные
человеческие тела.

Многих вид крови пугает, о чём речь?

Медленно подошёл к встроенной в стену небольшой раковине. Набрал в стакан воды.

— Для начала расскажи, как оно принимается и как должно действовать. И через сколько, —
деловым тоном произнёс он, повернувшись к незнакомцу. — И назовись, нечего безымянным
ходить.

— Лэй Танзин. Пару капель препарата надо смешать с водой и влить в рот. Действует
моментально. Блокирует болезнь, но не уничтожает её.

— Это по твоей задумке или ты на ком-то проверял? — Кан Линг выгнул бровь. — И странно,
что блокирует. Раз ты что-то создал, то почему не довёл до конца?

— Проверял, — отрезал Лэй. — Также он погружает больного в своеобразный анабиоз, но есть
побочный эффект — человеку постоянно снятся кошмары. Из-за этого я не рискнул убивать
болезнь. Никому не нужно, чтобы по излечении людей отправляли в психбольницы.

— Хорошо, попробуем, — мужчина не хотел устраивать подробный допрос, так как время
практически на исходе.

Он поднёс стакан, и Лэй вылил пару капель из пробирки. Вода сама перемешалась с чёрным
веществом, посерев.

Приблизился к первому заболевшему.

— Просто лейте. Даже если затечёт в гортань — ничего не испортится. Я это предусмотрел.

На минуту заколебался — а точно ли стоит пробовать?

Кан Линг слегка трясущимися руками исполнил задуманное.

Если он так по неосторожности убьет человека, то потом его до конца жизни будет мучить



совесть.

Мужчина отскочил, когда больного резко охватила сильнейшая лихорадка, частично
напоминающая какую-нибудь одержимость демоном.

— Так должно быть. Сейчас пройдёт, — строго говорил Танзин. — Из язв перестанет течь
кровь, а внутреннее состояние стабилизируется. Всегда можно провести обследование и
убедиться в этом.

Неожиданно оставшиеся двое тоже перешли в лихорадочное состояние. Краем глаза Кан Линг
видел, как в рот одного их них упала чёрная капля.

Это напугало врача, и он, развернувшись, с опаской уставился на Лэя.

— Зачем ты здесь? — спросил он, пытаясь выглядеть смело. Однако какой он соперник
волшебнику?

— Я могу выглядеть как злодей, — юноша повернулся к окну, сложив руки за спиной. Казалось,
происходящее его волновало мало. — Однако я действую без сомнений. Только и всего.

Кан Линг застыл, не понимая, что делать. Трое уже находятся под этим препаратом, и…

— Видите? — обернулся гость.

Он видел. Лихорадка больных прошла, и они перестали выглядеть так, будто вот-вот умрут.
Прислушался к дыханию, сердцебиению, проверил другие показатели — всё в норме. И это
несмотря на то, что в теле всё ещё присутствует неизвестная зараза!

Парень в свои девятнадцать создал некое средство, которое, судя по всему, работает.
Корректно ли тогда называть его проходимцем?

— Пока работает, — констатировал Кан Линг. — Сколько оно действует?

— Полноценное лекарство найдётся раньше, — Лэй встал у выхода. — Болезнь может поразить
только простых людей и магов начального уровня, поэтому и способ её вылечить не будет
трудным.

Кан слушал его практически с открытым ртом. У него не хватало выдержки — это всё слишком
абсурдно!

— Ты уверен, что через некоторое время не появятся какие-то другие побочные эффекты? —
спросил он. — Потому что кошмары от лекарства… Такое я могу представить, только если в
нём присутствует магия проклятия.

— А вы неплохо осведомлены, — усмехнулся Танзин.

— У меня дочь учится в Минчжу, — сообщил Кан Линг, считая, что одного этого достаточно,
чтобы всё понять.

— Уверен. Если что, свяжитесь с Е Синь Ся.

А, ну тогда всё ясно.

Он ушёл, закрыв дверь. Судя по всему, окончательное решение — согласиться на применение



его препарата или нет — выслушивать парень не захотел.

Хотя с этим всё очевидно. Если работает, то лучше использовать. Это позволит выиграть время
для поиска настоящего лекарства.

Кан Линг взглянул на небольшое ведро со смольно-чёрной жидкостью. Наверно, этого хватит с
запасом.

http://tl.rulate.ru/book/49983/1520018


